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MomiyK-KbINIIAK ecKepTKilTepinaeri apad TijliHe eHreH TYPKI co3aepi

Annoramusi. Momiryk memieketi — XIII-XVI raceipnapaa Meicsip Men Cupust )KepiH MEKSHIeTT
OUJIIK >KYpri3reH, keOiHe KbIMIIAaKTapIaH KypajFaH >KaybIHIep-Kyjaap OackapraH en. «Momayky
ce3i apab TuTHeT] el jlux [mamluk] — ueneny, ouney; «ak Kyj» AETeH MaFblHAJIap bl OLaipe.
bacrankpina ackepu Kpi3merTepe OoiraH Oyl KyJijap, yakslT ere keine Mbicbip MeH [llam emiHiH
HETI3T1 OCKEpH KYpPBUIbIMBIHA alHAIIBIN, aiMaKTarbl MYCBUIMAaH MEMJICKETTEPIHIH CasCh eMipiHe
BIKMAJ €TiM, aKbIPbIHJA 9CKEPU JKOHE CasCH JKyHeneri O0acThl KYILIKe aifHanaabl. XaJKbIHBIH KOl
Oediri apabrap 6oma Typa, Oy1 MeMJIeKeTTI Typkiiep 6ackapabl. Onap €3 aHa TUIAEPIHAE COMIIe,
6ackapy OWJIIKTEpiH KBIIIIAK TLUTIHJE KYPrizai. MbICBIp eliHAe MOMIYKTEp OWJIIriHIH yCTeMIIri
KYImTi OOJFaHbl COHIIANBIKTBI, apadTap TYPKI TUTH, SFHU KBIMIIAK TUIIH YHpeHe OacTajbl.
KpInmak TUTIH OKBIN YHPEHY MaKCcaThIMEH OYJI TiAre KaThICThI €Ki TUII (apalIia-KpINIIakiia) opi
rpaMMaTHKaJIBIK OKY KypaJsbl, 9pi Ce3/IK ecebinae Kospkazdanap maiibiHmanasl. by komkasz0amap
TYPKI TUTIHIH TapUXbIH, TYPKI TUIIHIH CO3/IK KOPBIH, TYPKI TUIIHIH OKBITY 9[IICTEMECIH 3epTTey YIUiH
MaHBI3IbI O0JBITT TaObuUIaabl. KapacThIphlll OTBIpFAaH MOMITYK-KBINIIAK TUTIHAC JKa3blUIFaH jka30a
€CKePTKIIITEeP/IiH CO3IK O6IIMiHAe AICTYpIl TypAe aiabiMeH apab cesaepi, COTaH COH OJapiblH
TYPKI1 Tinaepinaeri 6amamanapsl kepceTinren. Kei xarnaiinapaa apadia peectp 6acel mapchl, TYPKi
KOHE apaMel CHAKTHI TULACPIEH SHIeH ce3lepMeH OepiireH. MyHaail Komka30anapabl JaibiHAdy
Ke31HJIe OpKalllaH KJIACCHKAJIBIK apad TiJIl eMec, COJ Ke3eHEr1 aybI3eKi apad TuTl e KOJIJaHbUIFaH.
Con noyipaeri aybI3eki apal TUTIHIE op TYpil MOJIEHHETTEp MEH TYpPJIi TUIAEpIAEH SHIeH CO3Jep
KOIITeI Ke3/ecel. 3epTTey MaKaiaMbl3/la MOMITYK-KBITIIIAK TUTIH/IE Ka3bUIFaH apaliia-KeIIaKia
ce3IIKTepAeri peecTp OachlHIarbl KeiOip apalina ce3iepiiH LIBIFY Teri jKaFrblHaH TYPKI cesaepi
€KEH/IIT1 aHBIKTAJIBII, Ka31pri apad JuajeKTIIepiHAeT] KOJIJaHbIC )KaFJaiibl MEH apad MoICHUETIHACT1
OpPHBbI AMKBIHIAJIbI.

KiaT ce3mep: MOMIIYK-KBIMIIIAK T, »Ka30a ecKepTKimTep, apad T, CO3AIKTEp, KipMe CO3/ep,
TUIAIK OaiiaHbIC.

Kipicne

TinmiH ce3iK KypaMbIHBIH TOJIBIFBIN KEMENICHY1 O1p FaHa ©31HiH 1IIKI MYMKIHIIIIKTEP1 apKbLUIbI
6outbin KoiiMaiapl. COHBIMEH KaTap ©31HJIe JKOK CO3/1 e3re¢ TUIIEPACH aybIChII aly apKbUIbl Aa Tl
©31HIH CO3MIK KYpPaMbIH OaWBITHII, XKETULAIPIN OThIpaabl. KaHiiaMa FachIpIBbIK Tapuxbl 0ap TYpKi-
apab OailaHbICTaphl €Ki XaJBbIKTHIH Ja MOJCHUETIHE, TULAIK KOPbIHA alTapibIKTall ocepiH TUT13l.
XaJbIKTapAbIH MOJICHU-TUIIK OalIaHbICHI, O€T1II1 O1p TAPUXH J0Yyip/Ieri SJKOHOMHUKAIBIK, SJICYMETTIK,
casiCH, MOJICHU OMIp-TIpIILJIiri, ©3re eNIepMeH KapbIM-KAaThIHACHI, 9/I€T-FYPIbI €H aJIJIbIMEH OHBIH
TIJIIHEH, CO3 MaFbIHACHIHAH alKBIHBIPAK CE3LTIN TYPaIbl.
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Mpiceip MeH Cupus KepiHzie eMip Cypill, aMaMeH YIII Y3 )KbUT O0MbI OMITIK KYPTi3reH MOMITYK-
KBIMIIAKTAp KEPTUTIKTI XaJbIKTap/IbIH CasCHU-JICYMETTIK JKOHE FBUIBIMHU-MOJCHH ©OMIpIHE KAaTThI
BIKIaN kacaapl. Momutykrep memieketinze (XIII-XVI £r.) apaOrap casicu xarnaiinapra OailiaHbICThI
TYPKIi, SSFHU KBIMIIAK TUTIH YApEHyTre Myauesi 0omapl. OnTkeHi MoMiTyk MeMJIeKeTiHAeT1 Omieyi
TaNTBIH KOTIIIIIr KBITIIAK TUTIHIE COUIece, JKePTiTiKTI XalbIK apad TutiHe coineni. MoMIyKTepaiH
JKYPTi3TeH BIKIAJbl MEH OWJIITIHIH KEePriTIKTI XaJIbIKKa OachIM OOJIFaHABIFBIHAH, apad OuTiMITa3aphl
©3 eJIIHIH MY/IIeC YIIIiH apald XaJaKplHA apHAJIFaH KbIMIIAK TITIH YHPEHY MaKcaThIHIa (PUIIOIOTUSIIBIK
TpakKTarTap, SIFHU TPaMMAaTHKAJIBIK TYCIHIIPME opi apalimma-KpIakiia Co3IIKTep jka3abpl. MoMiTyk
cyJITaHJapbiHa apal TUTIHEH TYPKI TUTiHE ayAapaThiH ayfapMalibuiap Kei3MeT eTTi. Ocbiaail Kypaeni
MOJICHU-TIIIK KaThIHAC JKaFJAaiblHa KONTETeH IIbIFapMasiap apal TUIHEH TYPKi-KbIMIIAaK TUTIHE
KOHE TYPKI-KBIIIIIAK TITIHEH apad TiMiHE aydapbliibl.

Momuykrep Ouiri ke3iHaeri MbIChIp KOFaMBIHIAFbI KBIMIIIAK TUTIHIH capail Tl MopTebecine,
JKEKeJIeTeH TONTAap apachlHa YIKESH CypaHbICTa OOJIFaHIBIFBIH TYPKI TUTIHEH apald TUTiHE €HIreH KipMe
ces3zepieH Ae Oaiikayra 6omanpl. Typkinep MeH apaOtapasiH OipHEIIe FaChIpFa CO3BUIFAH TapUXU-
MOJICHU KapbhIM-KaTbIHACHI TYPKI KoHE apal Tiiaepinie, COHbBIMEH KaTap €Ki TUIIIH JualeKTiIepinie
JIe €K1 KaKThI KipMe Co3IepAiH maiga 0omybiHa oKkeai. Apal TUTIHEH TYPKI TUIAEpiHE, TYPKi TUTIHEH
apal TLTIHE eHiM, COJ TUIIH CO3/IK KOPhIH OAUBITHIIN, KYHICIIKTI KOJAAHBICKA €HIIl KETTI.

3epTTey MaTepuaJIapbl MeH daicTepi

3epTTey KYMBICHIH KYPTi3y Oapsicbinaa Heri3ri Matepuai petinae XIII-XVI raceipiap apaceiana
Mpiceip MeH Cupust xepiHae OMiK )KyprisreH MoMiIyK MeMJIeKeTIHAE eMip CYpreH TYpKiJep kKoHe
Keii0ip apad QutonorTapsl TapanblHAH >Ka3bLIFAH TPAMMATHKAIBIK OKY Kypasiapbl MEH €Kl Til
(apaOmra-KpIMmaKia) ce3aiKTep OacIIbUTBIKKA aJTbIHIbI.

3epTTeyaiH HeTi31H KypalThIH )Ka30a eCKepTKIIITep MbIHAIAP:

— byneam an-Mywmax ¢pu Jlyeamu-m-Typx ya-n1-Kvighuax, (co3mik);

— ON-KaB8aHuH On-Kyuaus aoaom an-ryeam-mu-1ypkus (TpaMMaTUKAIIBIK OKY KypaJibl);

— Kumab am-myxgha asz-3axutia ¢hun-nyeamu ammypxutia (CO3IIK 9pi rpaMMaTUKAIBIK OKY KYPaJibl);

— Kumab an-uopak au nucanu an-ampax (CO3MIK 9pi rpaMMaTHKAJIBIK OKY KYpalibl);

— Kuma6-u Mesicmy-u mepocyman-u Typru ya Apadbu ya Mogonu (CO3MIK).

JKorapsiia kKepceTuIreH MOMITYK-KBITIIIAK TUTIH/IE )Ka3bUIFaH CO3IIKTEPIE IOCTY Il TYPAC aaAbIMEH
cesnep apad TUIIHIE, COlaH KeWiH ONapiAblH TYPKI TUIAEpIHIEri ayaapMmaiapbl OepuireH. Anaiina
«Kumab an-uopak nu nucanu an-ampaxy eCKEpTKINIIHAC KIMKEHE o3remeniK 0aikanaasl. MyHIaFbl
Ce3/ep aJAbIMEH TYPKI TUTiH/AE, COJaH KeiliH apal TuTiHae KepceTiireH. MyH/ai ce3IiKTep HeTi31HeH
KJIACCUKAJIBIK apal TiJiHE HETi3JeNreHIMeH, OJapJblH KeHOipeyaepl coll Ke3eHAeTi aybl3eKki apad
TiniHAE e KonaanburaH. Cosl Ke3eHHIH KYHICTIKTI aybI3eKi apald TiUTIH/Ie MapChl, TYPKi JKOHE apaMeid
CHUSIKTBI TUIIEPJCH €HIeH KemnTereH cesnep kesaeceni. Ockl KipMe CO3IEPIiH IIHAE TYPKI co3aepi
MaHBI3/Ibl OPBIH aJlaJibl. OUTKEHI MOMITYK-KBIIIIAK TUTIHAC jKa3bLIFaH CO3MIK KOHE IPaMMaTHKAIBIK
OKY KypaJIJIapbIHBIH apal TiJiHE KaThICTHI XKa3bUIFaH 0eJIIMIEpIH/IE TYPK] CO3/IEPIHIH KEe3/eCyl )KOHE
OyJ1 cesnepaiH apaliia cesziep peTinie KOpCceTilyl Ha3apbIMbI3/Ibl aydapabl. ATaJIMBIII CO3IIKTEpeT]
Kelip Typki ce3aepiHiH apalina OaiamachklH Oepy YIIiH apal TUTIHAETI CO3IEpAiH OpPHBIHA COJ
Ke3JIeT1 aybI3eKi apad TUTiHAe KOJIaHbUIFaH TYPKI ce3aepi Oepinren. Keitbip Typki ce3nepinin apad
TilliHE CIHIN KeTKeHi COHIIa, apab Ce3iHiH aynapMachlH TYCIHIIpYI KaXeT eTIeH, TeK (8 g yxa
«ma‘rif» (6enrini) ce3iMeH KOPCETUITEH.

3eprTey aaicTepi MeH AepeKkke3aepi
MakanambI3IbIH 3€pTTEYy HBICAHBI OOJBINT TAOBUIATBIH CO3JEP €Ki caTblia TalgaHansl. bipinmii
caTbl/a, KOFapblJa aTaJfaH MOMIIYK-KBIIIIAK TUTIHJIE JKa3bUIFaH CO3MIKTEpAC LIBIFY TErl JKarblHAH
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apab ce3l peTiHIe KOepCeTUIreH TYpKi ceslepi aiimlOu TopTiOi OOMbIHIIA MaFbIHACBIMEH JKOHE
TYCIHIKTEMeNepiMeH KepceTuieni. EKIHII caTbia, TaJlJaHFaH Co3IepAiH Kasipri apad IuasieKTiIepiHe
KOJIZTAaHBUTYBl MEH MarblHaJapblHA HA3ap aylapbuiajbl.

CoHbIMEH KaTap MakajiaHbl jka3zy OapbICBIHIA CaJBICTHIPMANIbI-CAIFACTBIPMAJIbI 3€PTTEY, CHIIATTay,
KyHerney, TonTay, mKipaepai KOPhITy 9iCTepi MEH ayAapMa TocUIAepl KOIIaHbLIa bl

Tannay

3epTTeyaiH Heri3iH KYpalTblH MOMIIYK-KBITIIAK TUTIHJE Ka3bUIFaH TPAMMATHKAIBIK OKY KypalAapsl
MEH CO3IIKTEpJIC TACTYPil TYpAe alabIMeH ce3iep apad TimiHae Oepinenmi, cogaH KeHiH ojapIblH TYPKI
TiniEAeri aynapManapsl kepcerinei. Mpicansl:  sSwadl &aie [ganimet ul ‘asker] : ] [ol¢a] «omxa,
ockep omxkace» (AT-Tyxda, 26b), <ld [hunnab]: Kila S [ulu meske] «xaparaii arambi»y (AT-Tyxda,
37b), ol [et-teys] : S [teke] «reke» (TA, 16a).

An «Kumab an-udpax nu aucanu 21-ampax» €CKepTKIllliHAe co3/Aep alJbIMEeH TYPKi TUTIiHJE, coJaH
coH apabmia ayaapmackl 6epinesi. Mpicansi: G [irte]: 3 [el-gad] «epreny» (KU, 10).

Anaiina KapacThIPBUIBIT OTBIPFaH €CKEPTKINITEepAe MYHIall JKaFaai opKamian Oipaeit 6ona Gepmeii.
OliTKeHI peecTp OachIHIArbl co3luep apad TUTIHEH OacKa Mapchl, TYPKI JKOHE apaMel CHSIKTHI TULICPACH
EHTEH ce3JepMeH Je KenTipijemi. TangaHblll OTBIpFaH peecTp OachlHAAFbl OCBHIHIAN TYpPKi ce3lepiH
TeMEH/EeTiel kepceTyre 00aabl:

a) Peectp Gacwinaars! apabia ce3 peTiHjie KOpCETUIreH TYPKi ce3nepi:

oLy [hukcal: GI&lsd  [sulgalik] «imine kmiM-Keriek T.6. KOWBII OpajFaH TOPT OYPHINITHI MaTa
tyhinmek» (At-Tyxda, 8a). bukca < boh¢a < T.1. bog¢a [1, 56 6.; 2, 120 6.].

Krnaccukaneik apa® TiniHIE OHINA KON Ke3JecrereH, Oipak Kasipri apa0 auainektiiepinne bukca,
bok¢a, buksa cusKTHI TYpI HYCKadapaa KoinaHbuFad ce3. KuiMai opay ymIiH KOJIaHbUIATHIH HIyOepexk,
canasibl TEMEKi KambIparbl, TOTTI aTaybIHBIH Oip Typi JereH MarblHalapibl OuUlmipeni. ATaaMblll co3
Cupusi, Meiceip, Upak, JIuBan sxoHe AJDKUD CUSKTHI eliepe OYTiHTi KYHre IeHiH OeICeH 11 KO IaHbLIBIIT
keneni [3, 148 0.; 4,53 0.; 5, c. 84].

o 3 [dabbiis]: J<d s> [cokmar], ¥ 5 [bulad], s [ mayn], W b= [ sarana)], 3s<s>[¢comuk] «ryiime,
Tytipeyim» (At-Tyxda, 15b). dabbiis < T.T. topuz [1, s. 412-413].

Knaccukansik apab Tiniazae ae, Ka3ipri apald AuaiekTijgepinae e eMip cypim kenreH dabbiis ce3i Typki
TUTIHEH apal TiJliHe €HreH €H KeHE KipMe ce3aepiiH Oipi Oonbim TaObLiambl. [2, s. 854]. Keiibip apad
NepeKkesaepinae dabbiis ce3l mapchl TUTIHEH €HTEH JENiHTeH. bi3diH OWBIMBI3IIA, aTaJMBIII CO3 TYPKi
TimiHeH apab TimiHe eHreH. byriHri apal jguanekrtinepinge 1) Tyipeyinr, 2) mamka apHaiFaH
KBICTBIPFBINI; 3) Kyp3i, OKNap MarbIHAIAPBIH Oingipeni [5, 200 6.; 4, 192 6.].

o ik [1akiyye]: .5 [bork] «Tebecine momarsl 6ap, *)yHHEH TOKBUIFAH KbI3bLI TYCTi KalIlak, IIaNIakK
MiIIiHAL KWi3 Kanmnak, Kyus (apad enaepinje TaHbIMAall epiep/liH opaMalibl) aCThIHA TaFbLIATHIH 0ac KHiM
Typi» (AT-Tyxda, 23b). < T.T. taki «rarpIaThiH 3eprepiik OYHbIMIAp, TAFBIIATHIH HOpCE» + Ap. aHAIBIK
TEK JKYpPHAarsl iyye.

Byn cesfin mIBIFY TeTi Typanbl €Ki TYp:i Ke3Kapac Kesjeceni. bipinmrici, Typki Tinaepingeri tak: + Ap.
aHaJIBIK TeK XypHarbl iyye [3, 236 6.]. Exinnrici mapcel TiniHge tac «l. Toxk; 2. HEKE KUIO FYpIIbIHIA
KelliHHIH OachlHa KWTI3INETiH coykene» + Ap. aHalmbIK TeK XypHarbl iyye [6, 1492 6.]. Ocmanma
Ce3IKTep/ie TYPKi co3i peTinme kepcerinred [7, 1171 6.]. Atanmbi ce3 kasipri Cupus xone JluBan apabd
timiggae 1) Oepikie, Takusma (Ta3 KermeW, Kemenl Topisfi); 2) TYHJe KUETiH Kalmak MaFblHaIapbiH
oinmipeni 5, c. 310].

o Ui [gosal: W& )& [kargasa] «alikaii-uty, actaH-kecTeH, y-my» (AT-Tyxda, 26b). gosa < kargusa
<T.1. kargasa «avkai-ury, y-1ry, absip-cadsip» [3; 520 0.].

Byt ce3 Oyrinri kyni rek Cupus apab Tininge 44 [gosal, 453 A [karvasa] Typinne kesmeceni [5, 361
0.].
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o Gl [katun]: 05 [hatun] «xaHbIM, XaHIIAKBIM, ackul oken, Kateiay (KU, 73). hatun < T.T. katun
«KaTbIH, XaHbIM, XaHIIalbIM, acbLl akien» [3, 289 6.].

KU eckeprkimingeri katun cesinin apa® Ttiminmeri Gamamacel sxwdl [es-seyyide] cesi. Anaima KU
SCKepTKilIiHIH aBTOpsl OO0y XaifstH apal® TumiHAeri TyciHmipmecimeH Oipre katun cesi hdtun TypiHnme
apaOmrananranbeiH epekiie aran oteni [8, 73 0.]. KM-tan Oypwin xa3puiran XM eckepTkiminaeri katun
ce3iHiH apalina 6amamacsel Tek Adtun Typinae kepceriiret [9; 1545 6.]. Kasipri Upak, Cupus xxoHe 6acka
apal enuepiHie «XaHbIM, dHell eciMi» MarbIHACBIHIAFBl fdfun ce3l KeHiHeH KoJimaHbuiansl [2, 412 6.].
CoHbIMEH KaTap, apad Makal-MOTeIIEpiHae 1€ Kui Ke3mecemi: Osia sall jual o glba (i % [bgiris sabln
tsir’il-mar’a hatin] «bip THBIHIBIK caObIH KapamaibiM oHenJii oWen KbUlaabD»y. by Makanm-moten
Ta3aJIBIKTHIH KAHIIAIBIKTEl MaHbI3IbI €KEHIH TYCIHAIpY yiniH Kojamanburrad [10, 202 6.]. dsall 468 7 54l
[el-kar¢ hatuneti’l-mahalle] «Toxanmmap >koHE ©3IMIIN oiien MaHaiarel oiienre alHamanby. OUTKEHI
aKBUIJIBI )KOHE JKaKChI afamaap oFaH JochiHAal Kapaitasl [10, 206 6.].

o i B [kawis]: Q8 [kayiska)], B> 8 [kurungka] «ObuTFapblIan sKacajiFaH jKOHE MIHETIH jKaHyapIblH
KYHPBIFBIHBIH acThiHaH oTeTiH O6enbey» (AT-Tyxda, 29a). < T.1. kayis «xaiibic O6enaik, xin Tepi, ycrapa
KaibIich» [2, 467 6.].

Bb. Artanmaii Oy ce3nmiH TYpKi TuliHAeri kayiska xoHe kurun¢uka OanamachlH «eprexeiiai» TypiHze
tyciagipren [11, 56 6.]. Fampim E. ®a3puioB: «ObUTFaphIIaH JKacadFaH XoHE MIHETIH >XaHyapIbIH
KYHPBIFBIHBIH acTBHIHAH OTETiH Oenbey, apkaH ObUFaphl, Kalbicy — aen TyciHmipeni [12, c. 163]. Ce3nig
apabma Oamamachl (8 [kawis] KmaccukanblK apa® TiTiHAE Ke3[Aecreiiii, TeK aybi3eki apad TiTiHIe
KOJIIaHBUIA/IBL. (&8 [kawis] ce3i Heri3iHme TYpKi TiliHIH kayis ce3ineH eHreH. Cupus sxoHe JIuBan apab
TiNAepiHAe TYPKi TiMiHIEr1 MaFbIHaIapbiMeH Oipaeit Oonbim kenemi [13, 419 6.; 14, 123 6.; 5, ¢ 361].

o &) [urga]: &ox [bayrak] «baiipak, yiaken Oaripak» (KU, 11). < T.t. bayrak «0aiipak, ynkeH Oaipax,
TanOa, CUMBOID».

KW eckeprkiminae urga ce3iHiH apad TumiHJEri Oanmamachl TYpKi TUTIHEH eHreH bayrak ce3imeH
OepinreH. urga cesiHiH keHe Typi urgu XU eckeptkiminge ae kesneceni. OHbIH apabmra 6amamacet KU
ecKepTKinmuerinedt bayrak cesimen kepcerinreH [9, 1545 6.]. Kasipri kiaccukanblk apad TUTIHIE XKOHE
Ka3ipri apab muainekrinepinae bayrak Hemece bayrag TypiHae eMip cypin kenareH «bayrak» cesi «ynkeH
Oaiipak, Oalipak, Ty» MaFbIHAJIAPBIHJA KOJIAHBLTAE [5, ¢. 93; 2, 92 6.].

o el [siitmek] : WLl [er-fabe] «momn, nomanak mopce» (KU, 50). ef-tdbe < T.T. top «10I1, JOMaak
Hopee» [3, 50 6.].

KW eckeprkinrinperi sitmek ce3inig apabmia Oaramacsl TYPKi TUTIHJIETI ef-fdbe ce3imeH OepinreH. et-
tabe ce3i apab TiiHE €HreH TYPKiI TUTIHIH «JIOI» CO3iHIH apallananraH Hyckachl._Kaszipri Amkup,
Meiceip, Mopnanus, Cupus, Upak sxone [lamectuna apab nuanekriiepingae foba, taba, tabi Typinae xoHe
«JIOTI, OWBIH JTOOBI, XKYH TOOBD) CHSIKTHI MaFbIHAIApA KOJIaHbLIAE |5, ¢. 308; 2, 852 6.].

o Lah [tokma]: 3N [ed-dokmak] «OGamra, aramrad skacaaraH OalFa, epiTiHAIZE COFy YIUiH
KoJiAaHbLIaThIH aramn Kypain» (KU, 65) : dokmak < T.1. tokmak [2, 849 6.].

Byn cesnin apaGmrananran Hyckacel ed-dokmak. KV-TeIH aBTOpHI na fokma ce3iHiH apad TuTiHJET]
ayJlapMachlH OepreH coH, OVJ1 ce3 apaOmrananran ed-dokmak exenpirin aiiranst [8, 65 6.]. byriari apao
JaneKTiepinge acipece, Mpicklp MeH Cupusifa «afalliTaH acalFaH ipi 0anFa, epiTiHAile COFy YIIiH
KOJIIaHBUIATBIH aFaml Kypas, OyJIryp >KOHE €TTEH JKacalFaH TaraM Typl, OapabaH koHE T.0. ypMaubl
acrmanTap/a OWHay YIIiH KOJJIAHBUIFaH KYPaJIIBIH O6Jiri OONbIT TaOBUIATHIH acmary MarFbIHACHIHIAFBI
tokmak, dekmak, dukmak, dokmak cusxre Typii Hyckanapma kesneceni [3, 64 6.; 15, 65 6.].

o 8y [warak] : e [ortar] «otay, ynkeH mateip» (At-Tyxda, 38a): watak < T.T. otag «mateIp,
YJIKEH MAaThIp, KOMaHJIUPIIEP/IiH MATHIPHI, SCKEepIIEepAiH OpHaIacKaH xepi» [16, 975 6.].

Apalb nepeKKe3aepinie MOHFOJ HMIATIKBIHIIBLUILIFEIMEH Oipre Kene Oactaran otag cosi, 3y [watak],
itak 3% [itak), 8% [rak] cmskrel opTypai (opmanapaa kasbutFad. Ce3miKTEpe «YJIKEH IIaThIp,
KOMaHAMPJICPAiH MATHIPHI, dCKEepIIEPAiH OpHAJIacKaH kepi» MarbIiHachiHaa oepinren [17, 1303 6.].
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b) Apab TiniHAe TYCIHIIPY/ KaXKET eTrerex co3aep’:

od [fiyma] : «6enrimi Gip taram Typi» (KU, 77). < T.1. kiyma «ycak TypajFfaH €T, yCaK TypajfaH
©TTEH jkacajiraH Taram» [3, 285 0.].

KW eckeprkinrinae Ke3leCKeH kiyma «TapThUIFaH eT, Oopma» ce3iHiH apallna ayaapMachl
KopceTinMei, Tek gmbll (e g8 «Benrimi Gip TaraMm Typi» cesiMeH TycimaipinreH. kiyma cesi Kasipri
KenTereH apald [JualeKTUIEpiHIEe «YyCaK TypallFaH €T, YCaK TypalifaH €TTeH >JKacallFaH Taram»
MarbIHAaChIHAA Ke3aecedi [2, 506 6. ; 13, 4256. ].

o i [kobuz] : «6enrini my3sikansik actiam» (KU, 68; TA, 26a). kobuz < T.T. kopuz «1eKTi My3bIKaJIbIK
acram.

KU xone TA eckeprkimminnueri kobuz ce3i €Ki CKePTKILITE JIe <32 43 (i3 ¢ b «ONTI My3bIKAIBIK
acrmam» Typiuae TyciHmipinren [8, 66 6.; 18, 120 6.]. Kazipri apad nuanekTijaepiHae «KOoObI3, TapTaThlH
acram» MaFbIHACBIHIAFEI kopuz ce3i kubuz Typinae Komgansmaas [2, 524 0.].

o d i A& [sis borek]: «xamblpaaH GemeKTen xacanFad oenrini 6omim» (KU, 55).

sig borek < T.T. sis «ICTIK, OTKAa €T KaKTaWTHIH icTik» + T.T. borek «Oomiml, kaWbUTFaH KaMBIPIBIH
apachlHa IpIMIIIK, TAPTHUIFAaH €T, ac)KarbIpak >kKoHe T.0. OpTYpIIi mimiHAe micipinreH Kamsip ici» [19, s.
381].

KU eckeprkiminme sis borek cosi ymrin s yae gubi (paall (e abd «kaMbIpiaH OOJIIIEKTEN jKacaaFaH
Oenrini 6amin» TyciHikTeMeci 6epinren. EckepTkill aBTOPBIHBIH alTyBIHIIA, ©6T€ OENT1IIi, TAHBIMAI TaFaM
Typi [8, 55 6.]. BM eckepTkimtinae sis borek ce3iHiH OaramMachl «KaTHapibl Oominmy perinae oepinreH [20,
134 6.]. X1 eckepTkiminae gishere peTiHAe Ke3aecim, TYpPKi TUTIHAET! aydapMachlH iigre tiirk «Typk
kecneci» nen kepcetkeH [21, 406 6.]. Mopnanus xone Cupusina sis borek Tarampl OYTiHT KYHTe AeHiH
xKacalyJia sxxoHe sigharak, sigsbirek arbiMeH atanbin Keneai. MarFbIHAChI: «KaMbIpAaH OOJIIIEKTel KacanFaH
YKOHE iIIIl U3 KOHE aK)KEIKCHMEH TONTHIPBUIFAaH Oaminn» aerenmi Oinmipeni [3, 122 6.; 2, 796 6.].

KopsIThIHABI

MomuykTep OniTiri Ke3iHae JTyHUere KeiareH apaliia-KhIIaKiia ce3IiKTeperi peecTp OackiHaa
OepinreH TypKille KipMme co3aep Hemece apablia TYCIHIIpyiH KakKeT ETIIETEH TEK (8 ¢ yza «ma‘rif
(Geunrini)» ce3iMeH kepceTinreH 13 Typki ce3i aHBIKTa1bl. AHBIKTAJIFaH TYPKI CO3/epl COJ Ke3eHeT1
KYHIIETIKTI eMipJie KOJJAaHbUIFaH Kypajl-caiiMaHaap, Tamak, KHiM-KeIIeK, Kapy-Kapak *oHe T.0.
OaiimaHbIcThl ce3uep Oombin TaObiaabl. CoHpal-ak ceslepAiH Kasipri apal® AuaiexTiepiHferi
KOJIJIaHBICHI alKbIHIAJI/IbI.

By 3eprrey TypkiTanyra Hemece TypKi-apad Tapuxu OailllaHBICTAphl TYPFBICHIHAH KaHIAH yiec
Kocaasl? bi3aiH mikipimisiie, Oy 3epTTey op Typii aclekTiiepie KepiHic Tabazpl. bipinmiaeH, apad
TuTiHE eHreH Typki cesnepi TinTi XIII raceipra-ak apal TuTiHIH aybI3eKi TUIIH/AE TOJBIFBIMEH OPHBIFbII
apaOmananrad. byran Koca, Ka3ipri yakbITKa jaeiiin Oy ce3naep/id apad MoJEHHUETIH/E, TINTI MaKaj-
MOTEINIepiHe FachIpiiap OOWbI ©31HIH OMIp CYpYyiH CaKTaraHbl aHBIKTaIAbl. EKiHIIIAEH, MOMITYK-
KBITIIAK TUTIH/IE Ka3bUFaH eKITUIl (apalla-KpIMIaKIia) Ce3IIKTep TeK KaHa TYpPKITaHy YIIIH FaHa
€MecC, COHBIMEH Karap Kazipri apad AUaJeKTUIEPiH 3epTTey YILiH J¢ MaHbI3Ibl. MyHIal KoDKaz0aiap/Ibl
OappIHIIIA THIMJII TMaifajaHy VIIH OChl KoJDKazdanmapja KOJAAHBUIFaH apad TUTIHIH JIEKCHUKAJIBIK
epEKILEIIKTEPIH 3epTTey KaXKeT. OTnece, TYPKi Co3/epiHiH MaFbIHACBIHBIH TYCIHIIPLTY1 MEH TalIaHybl
TOJIBIK, OOJIMaIbl. 3epTTEYIMI3/IIH €H HEeT13I1 MaKCcaThl J1a OChIHIal 3epTTeysiepre TYpPTKi Oouiy.

Ksbickapryaap:
BM: Byrneam an-Mywmax ¢u Jlyzamu-m-Typk ya-n-Koigpuax

1 3eprreyimiszin HeriziH KypalTHIH ecKpTKilTepae Keiiie apab TiTiHIEri CO3AiH ayIapMachlH TYCIHIIpYM KakeT eTneil <issx [ma ‘rif |
«Oenrini» co3IMeH KOPCETIITeH.
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XW: Xynnutiam yn-Hucan 6a xynam yn-aucau

KW: Kumab an-uopax au aucanu an-ampax

TA: Kumab-u Mexcmy-u mepoicyman-u Typku ya Apadbu ya Mozonu
Ar-Tyxda: Kumab am-myxga az-3axutia gpun-ryeamu ammypruiia
T.T. — TypKi Timi

Ap. — apab timi
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Turkic borrowings in the Arabic language of the Mamluk-Kipchak written monuments

Abstract. The Mamluk state is a country consisting mainly of Kipchaks who ruled Egypt and
Syria in the XIII-XVI centuries. Those Kipchak personalities came to power from slaves-Warriors.
The word Mamluk in Arabic [malaka] — possession, power; means “white slavers”. These slaves,
who were originally in military service, eventually became the main military structure of Egypt and
Syria, contributing to the political life of the Muslim states in the region. Thus, it becomes the main
force in the military and political system. Although most of the population was Arabs, this state was
ruled by the Turks. They spoke their native language and ruled in the Kipchak. In Egypt, the rule of
the Mamluk authorities was so strong that the Arabs began to learn the Kipchak language. In order to
study the Kipchak language, a bilingual (Arabic-Kipchak) grammar manual and a dictionary-based
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manuscript have been prepared for this language. These manuscripts are important for studying the
history and word stock of the Turkic language, and also methods of teaching the Turkic language.
The dictionary section of manuscripts written in the Mamluk-Kipchak language under consideration
traditionally shows first Arabic words, and then their equivalents in Turkic languages. In some cases,
the head of the Arabic registry is represented by words such as Persian, Turkic, and Aramaic. In the
preparation of such manuscripts, not always classical Arabic was used, but also spoken Arabic of
that period. In the spoken Arabic language of that era, many words came from different cultures and
different languages. In our research article, it was determined that some of the Arabic words at the
beginning of the register in Arabic-Kipchak dictionaries written in the Mamluk-Kipchak language
are Turkic words of origin, the state of use of these words in Modern Arabic dialects and their place
in Arabic culture.

Keywords: Mamluk-Kipchak language, written texts, Arabic language, dictionaries, loan words,
language communication.
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TlOpKI/I3MLI B apa6c1c0M A3bIKE MAMJIKK-KHITYAKCKHX NIAMATHHKOB

AHHoTamusi. B rocygapcTBe MaMITIOKOB, TOCIOACTBOBaBIIEM Ha Tepputopuu Erunra u Cupun
B XIII-XVI BB., mpaBuTeau ObUIM BBIXOJIIAMHU M3 KBIMYAKCKUX BOMHOB-paboB. ClI0BO el jlq.q
[mamluk] — MaMITIOK B TIepeBOZie ¢ apabCKOrO O3HAYaeT «BJIAACTh, PABUTHY; «OCbIi pad». DTu
pabbl, MepBOHAYAILHO OTOBIBABIIME BOMHCKYIO MOBUHHOCTH, CO BPEMEHEM COCTAaBUIU OCHOBHOM
KOCTSIK BOOpPY>KEHHBIX cTpykTyp Erunrta u Cupuu, u, okazaB 00JbllIoe BIUSHUE HA TTOJTUTHYECKYIO
KU3Hb B PETMOHE, B KOHEUYHOM MTOr€, MPEACTABISUIM IJIaBHYIO CHUJIY B BOGHHOW M IOJUTUYECKOMN
CUCTEeME 3TUX TocyaapcTB. HecMoTps Ha TO, 4TO OOMNBIIYI0 YaCTh HACEICHHS COCTABISUIH apaldbl,
rOCyJapCTBO YNPABISAIOCH TIOPKAMH, KOTOPbIE TOBOPHIIM HAa CBOEM POJHOM SI3bIKE U B YIIPaBICHUHU
TaKk)Ke MCIIOIL30BAJIA KBIMYAKCKHI SI3bIK. BiacTe ¥ BIMsHME KBIITYaKOB-MaMIIIOKOB B Erunre ObutH
HACTOJBKO CHJIBHBIMH, YTO apalbl BBHIHYXKACHBI ObLTH M3y4aTh KbIMUAKCKUM S3bIK. J[1s M3ydeHus
KBITYAKCKOTO $53bIka B ErunTte NOSBUINCH PYKOMMCHBIE JABYS3bIUHBIE (apaOCKO-KUMTYAKCKHE)
IrPAMMAaTHKU U CJIOBapH. DTU PYKOIIMCH B HACTOSIIEE BPEMS BAXKHBI JUIsl U3yUYEHHSI UCTOPUHU TIOPKCKUX
SI3BIKOB, MX JIGKCUKH, METOJIOB 00y4EHHUS TIOPKCKUM SI3bIKaM.

B nanHo# cTaTbe uccneayeTcs OUH U3 TAKUX CIIOBAPEH, B KOTOPOM MAMITFOKCKO-KBIITYaKCKUE HAIITUCH
(CTIOBHUKH) TPaJAMIIMOHHO HAITMCAHBI HA apaOCKOM SI3BIKE, a 3aTEM JaHbl MX TIOPKCKHE SKBHBAJICHTHI. B
HEKOTOPBIX CITy4asx Ha4ajio apabCKOro peecTpa MpeICTaBIAIOTCS CIIOBAMU U3 TIEPCUICKOTO, apaMecKoro
Y TIOPKCKUX S13bIKOB. HamMu yCcTaHOBIIEHO, UTO MPH HAMCAHUH YKAa3aHHBIX PYKOITMCEN HCIIONb30BAJICS HE
TOJIBKO KJIACCHYCCKHUI apaOCKHH S3bIK, HO U pa3TOBOPHBIN apaOCKU SI3BIK TEX 30X, B COCTaBE KOTOPOTO
OBbLTH MHOXKECTBO JIEKCEM U3 Pa3HbIX SI3bIKOB, & 3HAUUT U PA3HBIX KYJIBTYP.

B mporiecce nccnenoBaHus Mbl BBISIBIIIH, YTO HEKOTOPBIC CJIOBA B HAYaJIbHBIX peecTpax apadCcKo-
KBIMYAKCKUX CJI0Bapei, UMEIOT TIOPKCKOE MPOUCXOXKICHNE, HATMCAHbl HA MaMJTFOKCKO-KBIITYAKCKOM
SI3bIKE, 3aHHUMAIOT CBOE€ MECTO B apaOCKON KyIbType M HCHOJIB3YIOTCS B COBPEMEHHBIX apaOCKUX
JIHaJIeKTax.
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